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CpeamnoBU3aHTHjCKe II0eTCKe MOHOAMje C
moceOHMM OCBPTOM Ha ABe EBreHujanose
necMme y criomeH Ha [Ipogpoma*

Ancmpaxm: Y paay ayTop HacToju Aa, nsmeby ocraaor, u Ha mpuMepy asajy
CTMXOBaHUX eAeTnyHnx cactasa Huxkure Esrennjana nosogom cmpru Teogopa
ITpoapoma, mpmKaske HEKOAVKe HaYMHE IIPICTYIIa TOM jOII O aHTUIKOT
reproa MoITyAapHOM >KaHPY, HapOUYNTO MMajyhm y BrAy KOMITapaTUBHe
eseMeHTe Eprenmjanosor TemMaTCK1 MAEHTIIHOT CIINICA Y ITPO3IL.

Kovyute pedu: TocMpPTHO CA10BO, MOHOANja, HAATPOOHM eIurpam,
ABaHaecTepall, XeKcaMeTap.

Abstract: In this essay, starting among others from two verse elegiac
compositions on the death of Theodoros Prodromos by Niketas Eugenianos,
the author tries to highlight a few ways of approach toward the genre which
was very popular from the antiquity on, especially taking into account

some comparative elements of Eugenianos’s thematically identical prose
composition.
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ITpeamer mpoyyaBama y OBOM IIPpMAOTY, 4MjU IIOAHACAOB MOXKe
AeZ0BaTyl TIOMa/0 YOIIIITEHO, MOXKe ce pededpVHNCATH HEIITO OV PHUjUM
rnojMosuMa — OBde hemo ce 0aBUTHM HEKMM OCOOEHOCTMMa peLeniiyje
aHTUYKOTI KIbVDKEBHOT >KaHpa IIOCMPTHe IIoe3lje y CpeArbOBM3aHTIjCKOM
Ieproay yOIIITe, a HAPOIUTO HeHUM MaHudecranmjama Kog mucama XII
BeKa; IIpU TOoMe, MMajyhm y Buay oOMM M CAOKEHOCT crmca mzaOpaHUX
3a MAyCTpaTMBHe IpuMepe, orpaHmunhemo ce Ha WUAeHTUPUKALNjy U
JCTULIame caMo II0jeAMHIX, Haj3HadYajHUjIX acIleKaTa KOju OTKPUBAjy HUXOBY
crerpIIHOCT.

OO6paTnMoO A1 HaKpaTKO ITaKiby Ha UCTOpHUjaT pa3Boja OBOT IIOAKaHpa Y
BU3aHTHjCKOj KIbIKeBHOCTH, BuAehemo aa cy ce kpajem X Beka y Busantuju
IojaBuAe IIpBe IlecMe C HaArpoOHOM TeMaTMKOM, Koje Cy HaAuaasuae
yoOn4JajeHe OKBUpe emmrpamMa M y KojuMa je O6maa m3bpucaHa rpaHuUIa
usmebhy rpusarHor u jasHor oopahara.! Tako, Ha IpuMep, BOjHU 3aII0BE JHIUK

* Pag cagpxu Aeo pesyaTaTa OCTBapeHNX Ha IpojekTy Xpuutharicka kyamypa na barxany y cpedroem
eexy: Busanmujcxo yapcmeo, Cpou u byzapu 00 9. do 15. éexa (es. Op. 177015), KOju Iogp>Kapa
MuHmcTapcTBO IIpOCBeTe, HayKe I TeXHOAOIIKOr passoja Perrybanke Cpbuije.
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Huhudop Ypan aamentupa Haa cMphy cBor mpmujaresa, IIO3HATOT MICIIA
Cumeona Metadpacra, y rmecMu y Kojoj ce caapKaj HaAIpOOHOI HaTIIMCa,
M3TOBOPEH Y IIPBOM AMILY, CITaja C Ty>K0aAMUIIOM HaIlYICAHOM Y BUAY AMPEKTHOT
obpahama.? Takobe, oBae ce, BepoBaTHO IpBM IIyT, jaMIICKU TpUMeTap
yrnorpeb.basa 3a HaArpoOHy ItecMy.’

Y ncrom croaehy, camo Hemro kacHuje, Jopad ['eomeTap je cacTaBio cBojy
Monoaujy y yact cyauje.* Y XI BeKy nocse049eHo je ,,00jaBbUBambe” HEKOANUKO
HaATPOOHMX ITecaMa Koje Cy CAauMHIAY HeKOAMKI UCTaKHYTH y4erballi TOT 400a,
rorryT JosaHa Masponoda, Xpucropopa Murnaenckor u Muxanaa Ilceaa.
O6e Maspornogose necme (rmocsehene nmporesony Teogopy u xaprodpuaaxcy
JoBany) Hancane cy y jam6uMa,’ ABe Xpuctodopose cy Takobe y jambuma (oxHe
roceehene Opaty JosaHy 1 cectpu AHacraco), Tpeha My je y xepojckom MeTpy
(Uapy Josany Aprupy), a 4etspra y eaerujckumM aucrucuma (Majiu 3oju),°
20K je IlceaoBa mecma cactasbeHa y jambuma (Mapuju Ckanpenn).” Konaaso,
Ipes, caM Kpaj cpeamosusaHTHjckor nepuoda (XII croaehe), nanaasumo un
Ha necMe Koje je Hukoaa Kaankae nanmcao y jambuma (Jdoxujanm n Llapy
Josany Komuuny),® 3atum Ha yKyIIHO cegaM IlecaMa y pasHUM MeTpUMa O
Teoaopa IIpoapoma (mocsehennx uaanosuma saagajyhe kyhe Komanna),® re
Ha jedHy IlecMy y jamMOnuMa 1 jeAHy v xekcameTpuma o4 Hukure Eprenujana
(o6e mocsehene, xao 11O je Beh pedero, camom [Ipogpomy).

Maxo cy roToBO CBe IMOMeHyTe IlecMe, Kako CMO BlJeAay, O1ie HamycaHe
y KAaCMIHOM CTHXY, OMO TO AaKTMACKM XeKcaMeTap MAM jaMIICKU TpuMeTap,
OHe ce UIIaK He 61 MOrJe IIOABECTH 110/ yoOudajeHy AepUMHULN]Yy aHTUIKOT
HaATPOOHOI enmMrpama; Ta YMibeHHIla Hac HaBOoAM Ja M3HOBA pa3MOTPUMO
JKaHpPOBCKe OCOOeHOCTM emmrpaMa y pasMarpaHoM mHepuody. Hamme, Ha
HaArpoOHY I10e31jy, Ylije CMO pellpe3eHTaTBHe ayTope Habpojaan, raeaaao
ce Kao Ha MeHaHAPOBCKe MOHOAYje IIMcaHe Y CTMXOBMMa, C 003MPOM Ha TO Ja
ce caM TepMUH MOHOAUja — y AeauMa Masporioga, ['eomerpa u Esrennjana —
jaBba KaKo y HacAOBY IIOjeAMHUX OCTBaperha TaKo U yHyTap HIXOBOT TeKCTa.
Tako, Ha Hpumep, y TeKCTy jedHe 04 IOMeHyTux MaBpomnoAoBuX Ilecama
HayAa3uMo Ha U3pa3 TrvOe TNV povwdiav, a y jeanoj ['eomeTposoj 11 y jeaHOj

* Kambylis, ,,Das griechische Epigramm®, 25.

2 U3name Tekcta: Mercati, «Versi di Niceforo Uranosy, passim.

3 Lauxtermann, ‘The Velocity of Pure lambs’, 28.

4+ U3name Tekcra: Anecdota Graeca e codicibus... Parisiensis, 1V, 320-321.

5 lohannis Euchaitorum Metropolitae quae... supersunt, 20-22 (necme noo 6p. 36 u 37).

¢ Die Gedichte des Christophoros Mitylenaios, 26-29; 47-51; 4-5; 33-34 (necme nox 6p. 44, 77, 8 1 57).
7 Michaelis Pselli in... Sclerenam, 69—88.

8 Nicola Callicle: Carmi, necme oz 6p. 22 u 31.

9 Theodoros Prodromos. Historische Gedichte, necme on 0p. 2, 7, 25, 26a-b, 28, 29 u 39.

1° Johannis Euchaitorum Metropolitae quae... supersunt, 22.45.
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EBrennjanosoj recMu oBaj TepMUH je IIpUCyTaH y CaMOM Hac/AOBY: IOMeHyTe
Movdia eic dikaotrjv, ogHOCHO Movedia €l TOV KvEov OeddwEOV TOV
ITpédgopov. Ila mmak, ako y3MeMo y 0OO3Mp ILIEeAOKYIHM KOpPIIyC Takbe
noesnje, BuadehemMo aa ce Taj TepMuH jasba jeanHO Ha Ta Tpu MecTa. VHaue, y
pyKoIucuma KOji cagp>Ke OBaKBy BPCTy ITlecaMa MOTy ce Hahu pasHu u3pasn
KOju Ce, C jejHe CTpaHe, OAHOCe Ha ajpecaTa, a C ApyTe, Ha ITIOBOJ 3a IHcambe
IlecMe AU HeHO pelToBame. Y IPUHIUITY, jejaH TEpMUH ce KOPMUCTH KaKo
6u ce o3HauMO 00AMK HaArPOOHE IIecMe, a HeKI APYTH 3a heH caapkaj. Tako,
Ha npumep, kog Ilceaa Hamaasmmo Ha mspas otixor émitopBloL™ a Kog,
Xpucrodopa Murnaenckor — émtaia iapfeia.’> Ocum Tora, y IOMEHYTUM
rmecMaMa IIPUCYTHM Cy PasHOBPCHM TepMMHU — Kao mTo cy mévOog,™
Oonvwdia n péAog — ma yak u, Morao 6u ce roroso pehmu, nposanune peun,
Kao IITO ¢y AOyoc u €Tatvog.™

/JlaKk/e, OBe TEKCTOBe KapaKTepullle, C jeAHe CTpaHe, TepMUH LOV@O(a, KOju
X OYUTA€AHO ITOBe3yje ca MPO3HIUM MOHOAMjaMa CBOjCTBEHIM KibVKEeBHOCTH
C IIOCMPTHOM TeMAaTMKOM, a C Apyre, TepMuHU UEAOG M OQNVOG, Koju Mx
AO0BOJe y Be3y ca Ty>kOaauitama 13BoheHNM y HeKibVDKeBHOj Ipakcin.” byayhn
Aa jacHO BUAMMO KaKo je IbIX0Ba CTPYKTypa pa3AudnTa 04 CTPYKType Ipo3He
MOHO/Mje OHaKO KakO OBy IlOcJearby Irponucyje Menanaap Perop, To 6u
TakoDe 3Ha4MAO J4a CY C HaATPOOHUM eIIUIPaMOM JCTY TeKCTOBU IOBe3aHM
myTeM 1oercke ¢opme. JegaH o4 Hajsuire apupMMCaHUX HaydIHMKa KOjU
ce y Hamie Bpeme Oase osoM MartepujoM, Ilanajotuc Aranmroc, cmarpa Ja
y BU3aHTMjCKO] KIbIKEBHOj TeOPUjI He ITOCTOjM OMIITH I0jaM II0J Koju 6um
MOT4a 4a ce IodBee Hapo4uTa BpcTa I1oe3uje O K0joj je ped, 3aje 4HO C OCTaAuM
CAMYHMM KIbVDKEBHUM TBOPEBMHAMa, jep OHa, KaKO ce YMHH, IIpejcTaBhba
HEIITO HOBO 3a BU3aHTUjCKY KyATYPY, HAPOYMTO aKo ce yIopeAu C aHaA0THOM
CUTyallujOM y aHTUYKO] XeAeHCKO] KIbIVDKEeBHOCTI.'® Araruroc Bepyje da ce
oBge cycpehemo c ,, komMOMHanMjoM aBe KaTeropmje IoeTcKor Auckypca”, Tj.
Aa je ,jaBHM” U, y UCTO BpeMe, ,yCMeHU, OAHOCHO (pOPMYyAamIHN acHeKT
obOpeaHe Ty>kOaAulle IIOMeIIaH ca IpUBaTHUM ' 1, UCTOBPEMEHO, , IIVICaHIM,
OAHOCHO He(OpPMyJaWYHUM acIleKTOM HaAIpOOHOT emnmrpamMa, Kako On

" Michaelis Pselli in... Sclerenam, 69.

2 Die Gedichte des Christophoros Mitylenaios, 51, 78.tit.

3 B. unp. ibid., 48, 77.23.

“ B. unp. ibid., 47, 77.1.

5 Alexiou, The Ritual Lament, 103.

© Agapitos, ‘Ancient Models and Novel Mixtures’, 17: 0BIe ce 0OH yna/baBa OJ TPaIHIIOHATHIX,
XyHrepoBUX CTaBOBa, KOje 0Baj M3HOCH y cBOM Ki1acuuHoM zeny (Hunger, Die hochsprachliche profane
Literatur, 1, 5—7), a npuOmmKkaBa ce KPUTHYKAM Pa3sMUILBABUMA, KOje Y MOINIENY ,,9iCTOTE” KaHpa y
CpeIbOBU3AHTH]CKO] KIbIDKEBHOCTU M3paxkaBajy Kazhdan — Franklin, op. cit., 7-8 u Mullett, ‘The Madness
of Genre’, passim.
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ce CTBOPMO eMOIIMOHAaAHO MHTEH3MBHM jaBHU AMICKYPC Y IIO€TCKOM BuAy”,
HaCyIIpoT ,, KaHOHCKO]j IIPO3HOj MOHOAUju” .7

VMmajyhu y Buay oBaksa 3amraxarma, MOXJA je YMECHO IIOACETUTU ce
3a TpeHyTak aa je ympaso Huxura Eprenmjan 6mo jegan o4 MCTaKHYTHX
peJcTaBHMKa OHOI MHOBaTMBHOT IIPOM3BOJa Bu3aHTHjcKe KibykeBHOCcTH XII
BeKa, y KojeM Melllarbe JKaHpOBa IIOIIp/Ma BeoMa AMHAMIYHY U, Y ICTO BpeMe,
yrunajay ¢popmy, a 1o je , yaeHn” poman. [Imciiy KOMHUHCKe eTloxe, HauMe,
3aMMCANAN CYy POMaH Kao Pa3HOPOAHU SKaHP 1104 UIMEeHOM OQX A, YHyTap Kojer
je TIOCMPTHO CA0BO IIOCTaA0 jeAHa O TAaBHIX OCODEHOCTH, U TO CBOjCTBEeHa He
caMO BeoMa OpojHUM TyX0aAmMIiamMa y POMaHUMa, HETO ¥ KaO AOMIUHAHTHO
CTUAMCTUYKO cpeacTso.”® OBO mocaejme HapOYMTO KapaKTepuIlle poMaHe
(aocaosHo dpduata) Ilpogpoma u merosor noapaxasaona Esrenujana; y
Be3! C TUM, O4 HApOUYMTOT je 3Hadaja YMbeHNIIa 4a CY je4HO OBa ABa pOMaHa
HaIllCaHa y jaMIICKMM TPUMeTpHMMa, UCTO Kao 1 BehuHa paHuje momeHyTnx
MOeTCKMX MOHOAja.

Y >xesu aa ce pasjacHu HeoapeheHOCT y TepMIHOA0ITKOM KAacuPUKOBaIby
OBOT IIOJ-’KaHpa KIBVKEBHOCTM C IIOCMPTHOM TeMaTMKOM, IIPUAPYKUAN
b6ucmo ce Beh mpeaaokeHOM pelewy™ ga ce y myOAMKalyjamMa C OBUM
U OBaKBUM TeKCTOBMMa TpeDa IpuApsKasaTu cleiehux cMepHmIla: ga ce
y3 IpBOOMTaAH Ha3UB Aela, KOju ce Beh Halasm y pyKOIUCY M KOjU je 4ecTo
eANITHUYaH, IpNUA0J4a ped OTixol (IogpasyMmeBa ce £TITAPLOL), KaKO ce He
61 MoMUIILbalo Ha eBeHTyaaHy AOIYHY y BUAY uMeHnIle Aoyot. OBa geaa,
HalMe, IIOTHaAajy 1104 MeTpHUUKe, Tj. CTUXOBaHe enuTtade; APyTUM pednma,
y HUTamky Cy HaArpoOHe IlecMe Koje je, Kao TaKbe, HEOIIXOAHO O3HAYMTU Ha
AVICKpMMMHATOPHM HaYMH.

Kao npmmep 3a Takap HOCTyIlaK, MaKO je ped O IIO3HOBU3aHTUjCKO]
€I10CH, MOKe HaM ITOCAYKUTU OINC cajpkaja HaarpoOHmx rmecama Teogopa
Meroxura: muxos npupebusay, I'mjan, 3a Hacaos oBux necama (Emitaguor)
yIOTpeOuo je caMO AeAMMMYHO IIPUXBaTAWUB eKBUBaleHT, mpeposehn ra
Ha QpaHIycKH Kao « oraison funebre en vers »;** gogymie, y ApyroMm csoMm
nsgamy, oHoM ca nucmuma Huhudopa I'purope, on Ha TakBa OcTBapema
HIpMMelbYje He3a40B0baBajyhy TepMuH « oraison funebre ».2* C apyre crpane,
cacBMM 3a40B0baBajyhe permreme onyauo je usaasau Jlamounosux ermmrada,

7 Agapitos, op. cit., 13.

¥ O oBome jetasbHO: idem, ‘Narrative, Rhetoric and “Drama” Rediscovered’, passim.

9 Idem, ‘Ancient Models and Novel Mixtures’, 13.

2 Guilland, « Les Poésies inedites de Théodore Métochite », 281 (Eig tiv Adyodotav Eipyvny); 283
(Eig tov véov Gvaxta Myani tov [Todaioddyov).

21 Correspondance de Nicéphore Grégoras, Xvii.
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Crupugon /ambpoc, koju je yrnorpedbuo nspas «EUUETQOL EMITAPLOL»,* KaO
u Vxop Illepuenko y csoMm 4aaHKy mocsehenom Mertoxury, rae rosopu o
,TecHnakuM ermmradpuma”.» HapasHo, HajjegHOCTaBHMje pelierhe 61110 Ou OHO
Koje 611 IIpaBU Ccagp>Kaj OBaKBIUX CacTaBa y CaMOM ITOYETKY YIMHIAO IIOTIIYHO
jacHMM: A0BO/LHO je 4a, Kaja TOBOPMMO O HaATPOOHNUM IlecMaMa, KOPUCTIMO
00auK cpeamer poga Emtd@ov, oaHocHo, y MHOXNHM, Emitd@ua
(moapasymesa ce €MiyQAUA, TTOINUA, OAHOCHO, Y MHOXUHH, ETILYQAUUATA,
moujHaTA), a Kajda TOBOPUMO O IIOCMPTHUM OecedaMa — O0AMK Y MYIIKOM
poay, Emutdglog, oanocno Emitaguol (mogpasymesa ce AGyog, OAHOCHO
Adyou).

Beh je ogaBHO youeHo Aa TekcT nposHe MoHOAMje Ha CMPT CBOT y4UTeba
Teogopa Ilpoapoma, koOjy je cauMHMO IErOB YUeHMK U Ilpujates Huxura
Esrenmjan,* ogydapa o4 CpOAHMX aHTMYKIX, a HapOYMUTO BM3aHTUjCKUX
KIbIDKEBHIX TBOPeBMHA y KOjMMa ce U3pakaBajy Tyra U Kaaoct, Oyayhmn aa
oBa MoHOAMja cadp>KI IOA0CTa BPeAHNX IT0AaTaKa O SXUBOTY U paay YyBEHOT
OeceaHnKa, mucna, necHuka u yanresa us Xl sexa, Teogopa HpOApOMa.ZS
IIITo ce mak Tu4e TeopujcKe 3aCHOBAHOCTU BU3aHTUjCKe ITOCMpPTHe OeceJe,
IIITO je TOTOBO CMHOHMM 3a II0jaM MOHOJMje, OHa ce, Kao IITO je A00po
II03HATO, HaJla3u MeDy mpaBmamMa 3a cacraBbare MOHOAMjE M IIOCMPTHOT
C/0Ba, YMjU je ayTOp aHTUYKU TeopeTudap OeceaHuintsa Menanaap Perop;*
ped je, HanmMe, HapounTo o caedeha Tpu moraassba HErOBOT MPUPYYHMKA:
4yuTaBa Ioraassa 1o 6pojem 11 (Ilegt érutagiov) n 16 (ITepot povwdiag), a
AeAMMUYHO U TIoraaBse 1o 6pojem 9 (ITepl magapvOntkov).”” ¥V ckaagy ¢
U3A0KE€HUM IIpaBMAMMa, BU3aHTHUjCKa IIOCMPTHa Oeceda OOMYHO ce cacToju
U3 YeTUpPU IAaBHa CerMeHTa — TTQOO(HLoV (YBoA4), éTtavog (rmoxsasa), 001 vog
(Ty>x6aanma) u magapvdia (yrexa) — m jeAHOr HeoOaBe3HOTI, 3aK/bYJHOT
Jela, a To je VX1 (MoauTsa). EBrennjanosa Oecega je Takobe caummeHa Ha
Taj HAYMH, aAu je y 1m0j 0QNVOS 4eAMMIYHO M30CTaBAbeH, 40K je TaQauvdin
M30CTaBAbeHa y MOTIYHOCTH: pa3Aor 3a TO, Kao ImTo hemo BuAeTu KacHuje,
MOXJa AeX! Yy YMIbeHNIM Ja je 3aBpIIHM Jeo Oecede U3TyObeH Yy
PyKOINCHO]j IpeJaju. VIHaue, y 11orae4y ocOOEHOCTHM KIbMKEBHOT SKaHPa, OBaj
EBrenujanos crmc tpeba cBpCTaTi 110 OHMINTUjU TEPMUH ETLTAPLOS AGYOC,
KOjI je y CpearOBU3aHTHjCKOM IIepUOAy, O KOjeM je, IIpe cBera, OBAe ped,

2 Adumpog, «Al Movodiaw, 360.
3 Sevéenko, « Observations sur les recueils... des Poémes de Th. Métochite », 280.
24 Petit, « Monodie de Nicétas Eugénianos », 452—463.
5 Kyriakis, ‘Of Professors and Disciples’, 108; Kazhdan — Franklin, Studies on Byzantine Literature, 114;
Sideras, ,,Eine neue Monodie — von Niketas Eugeneianos?*, 185.
26 Soffel, Die Regeln Menanders fiir die Leichenrede, 63-85.
27 Menander Rhetor, 170-178; 201—206; 160-164.
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obOyxBaTao OOMMHY 30MPKYy CAUIHIUX eA1eTIHUX Aela cacTaB/baHUX 3a I1apese,
narpujapxe U Apyre AMIHOCTI.

C apyre cTpaHe, cauyBaH je joI jejaH EBreHnjaHoB AaMeHT, aAM OBOTa IIyTa
HaIlJCaH y CTMXOBMMa, 1104 Haca0BoM Movwdia eig Tov kvoov ®eddwov
tov ITpddoopov,* Koju je cacTaBbeH y jaMIICKUM TPUMeETPNMa, 3ajeAHO ca
cacTaBOM Ha MCTy TeMy Yy XeKcaMeTpuMma, o HacaosoM Howiid.* ITposna
MoHoamuja u CTMXOBaHM CacTaBU ce y3ajaMHO JAOIyibyjy, oOpasyjyhm
jeAMHCTBeHy LieAMHy. Y cBa TpM cIlMca, HauMe, EBreHmjaH Tropko oILdakyje
6o4ecT M CMPT CBOTa yuuTeba, UCTOBpeMeHO HaM rosopehm MHOro Tora o
ITpoapoMOBOj BEIIITHHY U IbeTOBUM BpAMHaMa.

Beh y npsom msaamy Tekcra mposzHe MoHOAMje, OHOM U3 1902. TOAUHE,
npumMeheno je 6oratcTso EBreHnjaHoBor peyHnka, 4nuMe He 3a0CTaje 3a CBOjUM
yuntesbeM. Mebytum, cysehn ro 3abeaemiy Ha MapruHN pyKOINca YHyTap
Kojer je TekcT oBe MoHoAMje cadyBaH (a oHa raacu: «(1tet T0 Aelmov»),’' Kao
U IO M3BEeCHUM /JeTablMa KOji Heg0CTajy Y TeKCTy, 13raeja JAa OBO 4eA0 Huje
cauyBaHo y neaoctn. Ila umak, 6pojue gogatHe naHpopmaluje o [Tpoapomy
npy:xajy Esrenujanosu Xepojckmu ctuxosBu U merosa MoHoguja y jaM6I/IMa.
IIITo ce TMye aAy>XMHe IIOMEHYTMX IIOETCKMX cacTaBa, cTuxoBaHa MoHoauja
ce cacToju o4 279 TpumeTrapa, 0OAHOCHO BU3aHTMjCKMX JBaHaecTepalla, a T3B.
Xepojcka rmoeMa 04 99 4akTHACKUX XeKcameTapa.

AKo O1CMO ce YITyCTUAN Y AeTabHUjy aHaAu3y EBreHnjaHoBMX ocTBapersa,
Bugean Omcmo Aa u IlocmprHa Oeceda m moeTckm cacrasu mocseheHn
ITpoapomy oacanKaBajy BeIITHHY OBOT HeTOBOT YUlTeba, FbeTOB je3VK U CTHUA.
OsBae heMmo ce, nmax, orpaHNMINT Ha KOHKPETM3allMjy jeJHOT IBVIXOBOT A0
caja HeJ0BObHO IIPEI3HO YOYeHOT MOMeHTa, KOjI je I10 HaIlleM MUIILbLEeIbY
MHAMKaTUBaH y OTAeAy OACTyIama 04 ycrasbeHe Tpaguiiyje. Maja je m1xos
cajp>kaj IIyH aHTUYKMX, XeAe€HCKUX eleMeHaTa — IIOYeB O/, je3uKa, IIpeKo
UCTOpHje, I1a CBe 40 MUTOAOTHje — y IbJMa UIIaK MMa, Takobe, xpurrhanckux u
CTapo3aBeTHMX MOTHUBa. MeDhyTuM, 1ako ce y HOTIIyHOCTU MO>KEMO CAOKUTH
¢ Kupmnjakucosom KOHCTaTanujom Aa je ,HU3ame MMeHa UM AMKOBa, Kako 13
IaraHcKoT Tako U OmOamjckor cpera, mosesaHo c IIpogpomosum cnmcuma
U HeTOBUM AMPCKUM cacTaBuMa”’, HavKaAoCT He OMCMO ce MOIAM CAOXKUTHU
C IbETOBOM TBPAHBOM Ja ce ,BehmHa, ako He U cBa moMumama Mojcuja,

28 Cf. Hadzis, ,,Was bedeutet ,;Monodie* in der byzantinischen Literatur?*, passim. O mpaBoj Moy mHcama
MOCMPTHUX CITOBA CBEIOYH HaM M jelaH TEKCT yIepeH MPOTHB HUXOBHUX cactaBibava: Sideras, Eine byz-
antinische Invektive, passim.
29 Gallavotti, «Novi Laurentiani codicis analectay, 222—229.
% Ibid., 229-231.
31 Petit, loc. cit., 463.
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Aasuaa, CoaoMoHa, ma yak u Vicyca Xpucra, 11ojaBayjy jeANHO y e AeTMIHUM
cruxosuMa”’, Kao HU Ja ,HUjedHO OZ IbUX He Hala3uMO Yy TeKCTy” IIpo3He
Monoauje.’* HarmpoTus, Ha OCHOBY aHaAM3e TeKCTa MOXKEMO Ce YBepuTHU U
jacHO yctaHOBUTHU caedehe: HUje TauHO Ja ce OBa MOMUIbalha jaBbajy jeANHO
y EBreHnjaHoBuM CTMXOBaHMM HaATpOOHMM cacTaBMMa; TaKobe, HMje TauHO
Aa ce y IeroBoj Ipo3Hoj MOHOAMjU IIOMMIBY CaMO OAMMIICKa Oo>KaHCTBa,™
aKo ce y IbMX YOIIIITe MOTy yOpojaTu Takse IepCcOHM(pUKOBaHe aIllCTpaKijje
Kao mro cy Hemeca nan Aapacreja. VMcruna he npe 6urtn 4a, y Tom noraeay,
IIOCTOje M3BecHe pasauke jeauHo Mehy aBema ImoeTckum KoMIIO3HUIIUjaMa.
AOK ce y jam1ickoj MoHOAMj1 TIOjaBbyje camo jeaHo XpuithaHCKo, a 4ak cegaM
CTapO3aBeTHMX MMeHa U I1I0jMOBa,** y XeKCaMeTapCKOj II0eMH Taj 04HOC je cBera
1:2, 1 TO jegMHO aKO IPETIIOCTaBUMO Ja Ce ITaraHCKM MHTOHMpaHa MHBOKall1ja
YwrteQ,* xoja Heog0auBO Nojceha Ha Beoma nonyaapHy aTpuOyT BPXOBHOT
Ho>xaHcTBa 3esca, yoIImTe 1 04HOCH Ha xpumrhaHckor Mecnjy.

N aa 3axayunmo: y 1ieAnHu raejaHo, Aok EBreHujaHosa jamIicka mecma
caasu IIpogpomosa nocturayha u onaakyje maTme Koje Cy ra cHaiide 3a
>KMBOTa (KaKo Ce jacHO Kaxke: «0onvnTikov 0oL TV mabnuatwy... / DUvNTikov
00U TV XAQLOUATWV...»),’* 10Tae 3raeja aa ce XeKcaMeTapcKa IoemMa BIUIIe
OaBu oHOCTpaHMM, Te Ja je ycMepeHa Ka IIpoapomosoj amoreosu, mro 6m
notsphmsasa unmeHnIia Aa je mpe Eprenmjana, kao mro cMo seh Bugean, osa
roetcka ¢popma Onaa yrorped.baBaHa jeANHO 3a IMIPOCAaBbatbe IIPEeMUHYAUX
YJaHOBa IIapcKe IIOPOJNIle, a TO ce Haj0obe MOXKe BUAETU Y HEeCHUYKUM
cacraBuma camor IIpogpoma.”” Konauno, cysehm mno meHOj erepuyHO]
atMocepy ¥ ONNUCHBalby HeDeCcKOr CTaHMINTa 4yBeHuX ¢uaocoda nu
ITeCHNKA KAaCHYHe CTapyHe, y 4MjeM APYIITBY caja Y>KMBa U IIIXOB A0CTOjHI
HacaeaHuk IIpogpom, y 0OBOj Apyroj moemMmu MOXKeMO HacAYTUTU TOTOBO
AaHTeoBcKo rocseheme roesnje, kakso he y 3anasHoj KyaTypu mpeosaagaTi
TeK OKo croaehe n o xacHuje.

32 Kyriakis, loc. cit., 118.

3 Ibid., n. 8. Hacympot Tome B. Petit, loc. cit., 452.21, 458.25 u 27 (Cuon), 453.13 u 19 (ComoMon), 453.22
(JoB), 453.26 (U3paen), 454.1 (Mojcuje), 454.16 (Cayn), 454.17 11 458.25-26 (Jepemuja), 458.26 (Jepycaaum);
453.25, 455.19 1 457.23 (IlaBine), 456.21 (jeBanherse).

3¢ Gallavotti, loc. cit., 223.4 n 226.181 (Xpucroc); 223.57 (Jamuna), 224.79 (EBa), 224.84 (Hoje), 225.119
(Mojcuje), 227.193 u 228.234 (enen), 227.211 (Anam), 228.242 (ConomoH).

35 Ibid., 230.40.

* Ibid., 222.4-5.

37 Baotukomovrov-Temavvidov, 'H Avayévimois tdv ypoppdtov, 95-96.
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Le monodie in versi di eta medio-bizantina con
particolare riguardo a due poesie di Eugeniano
dedicate a Prodromo

Riassunto: 1l soggetto del presente contributo puo essere definito, in termini
pitt ampi, nel senso che in esso vengono esaminate alcune delle peculiarita
appartenenti alla ricezione del genere letterario classico della poesia funebre
in Bisanzio del XII secolo, soprattutto tenendo d’occhio i componimenti
poetici dedicati dal retore Niceta Eugeniano alla memoria di suo maestro

ed amico, famoso scrittore di tale epoca, Teodoro Prodromo. Quel primo
autore ha, inoltre, composto al proposito anche una monodia scritta in prosa
che apparterrebbe alla concezione piu larga del logos epitaphios, sul quale

ci e pervenuto, sin dall’antichita , unManuale per discorsi dimostrativi scritto

da Menandro il Retore. D’altra parte, ci sono noti anche dei numerosi
componimenti in versi sullo stesso soggetto, scritti sia in dodecasillabo
bizantino che in esametro dattilico. Prendendo in considerazione tali opere e
mettendole in confronto con le poesie funebri di Niceta Eugeniano siamo stati
in grado di constatare che queste ultime si possono inserire nella tradizione
costituitasi a partire dalla fine del X secolo — con i scritti sull’argomento di
Niceforo Urano, Giovanni Mauropode, Cristoforo Mitileneo e Michele Psello —
e perfezionatasi proprio con i scritti dello stesso Prodromo.

Inoltre, ci siamo anche accorti che la coincidenza che Eugeniano adoperasse lo
stesso verso — cioe il trimetro giambico, ossia il dodecasillabo bizantino - sia
nelle suddette poesie che nel suo romanzo d’amore e d’avventura intitolato
Drosilla e Caricle (scritto peraltro, come lui stesso dichiara, «imitando
I'omogenea opera di Prodromo»), non puo essere che intenzionale, tenendo
conto dell'immenso influsso sulla rinascita del romanzo greco classico

in epoca medio- e tardobizantina da parte di contenuti e mezzi stilistici
appartenenti al genere letterario dell’epitaphios logos. Infine, abbiamo

scoperto che alcuni dei precedenti contributi bizantinologici sull’argomento
contenevano qualche imprecisazione (oltre che una palese inesattezza)
riguardo alle differenze di contenuto e di stile fra Monodia prosastica di
Eugeniano da una parte, e le sue poesie in dodecasillabi ed esametri dall’altra,
ma anche tra le due poesie messe da parte.
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